
Zeitschrift: Schweizer Soldat : Monatszeitschrift für Armee und Kader mit FHD-
Zeitung

Herausgeber: Verlagsgenossenschaft Schweizer Soldat

Band: 13 (1937-1938)

Heft: 19

Rubrik: Mitteilungen des Z.-V. = Communications du C.C.

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 29.01.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


312 IL SOLDATO SVIZZERO 1938

automatiche che converge sull' obbiettivo invece d' essere
ripartito in diverse direzioni come quello del bombardiere,

1' apparecchio da caccia resta perö sempre 1'ele-
mento decisivo della padronanza dell' aria. Ancora un
insegnamento della guerra di Spagna. Dopo lo scacco
dell'offensiva di Guadalajara, nessuna offensiva, dalle
due parti, e stata scatenata senza che la caccia sia stata
chiamata ad assicurare la copertura aerea, ad ottenere
la padronanza del cielo sotto il quale si svolgeva 1' at-
tacco. £ in occasione di queste offensive, Brunete,
Beleihte, Alfambra, Gandesa, che si sono svolte le piü im-
portanti battaglie aeree e che le due aviazioni hanno
subito le piü forti perdite. D' altra parte, la caccia e

stato il principale ostacolo incontrato dalle spedizioni di
bombardamento. Essa resta incontestabilmente 1' arma
essenziale della sicurezza aerea.

Se il bombardamento di cittä e di popolazioni si e

mostrato inefficace ad accelerare la fine del conflitto,
1' intervento diretto dell' aviazione nella battaglia me-
diante attacchi a volo rasante con bombe e mitragliatrici
ha per contro ottenuto importanti risultati materiali e

piü ancora psicologici. £ perö necessario osservare che,
in faccia d' un avversario meglio equipaggiato ed istruito
di quello che possono esserlo le armate spagnuole, 1' im-
piego dell' aviazione nel combattimento terrestre esigerä
degli equipaggi superiormente allenati.

Le condizioni speciali nelle quali si svolgono le
operazioni di Spagna non permettono di tirare da queste
esperienze delle regole assolute, applicabili alle nostre
forze aeree, le cui azioni si svolgeranno in un campo
completamente differente. Vi sono perö alcuni punti che
la guerra di Spagna ha messo indiscutibilmente in evi-
denza: 1'importanza capitale della velocitä che non bi-
sogna sacrificare all' armamento, 1' inferioritä degli appa-
recchi buoni per tutti i bisogni, la parte preponderante
della caccia nella padronanza dei cieli e la possibilitä
di intervento diretto dell' aviazione nella battaglia
terrestre.

Arbeitsverteilung innerhalb des Zentralvorstandes

Gemäß § 9 des Geschäftsreglementes des Zentralvorstandes
werden die dem Zentralpräsidenten zur Seite stehenden

zwei Mitglieder des Zentralausschusses auf Vorschlag des er-
steren durch den Zentralvorstand bestimmt. Der
Zentralvorstand hat an seiner konstituierenden Sitzung vom 15. Mai
d. J. in St. Moritz auf Antrag des Zentralpräsidenten als
Mitglieder des Zentralausschusses gewählt:

Wm. Eberle Hans, Präsident der Sektion Luzern,
Fourier Brönnimann Alfred, Mitglied der Sektion Luzern.
Die Arbeitsverteilung innerhalb des von der

Delegiertenversammlung vom 14./15. Mai d. J. in St. Moritz neu bestellten
Zentralvorstandes wurde auf Grund von § 11 des
Geschäftsreglementes wie folgt vorgenommen:
Zentralpräsident: Adj.-Uof. Cuoni Erwin, Pelikanstr. 4, Luzern.

Tel. 24 362.

Vizepräsident und Aktuar: Wm. Eberle Hans, St.-Karli-Str. 28,
Luzern. Tel. 27.355.

Korrespondent: Fourier Brönnimann Alfred, Brambergstr. 31,

Luzern. Postfach 582, Tel. 25 518.

Vizepräsident und Präsident des technischen Komitees: Fw.
Maridor Aug., Genf, Postfach 329, Genf-Stand. Tel. 42 121.

Zentralkassier: Wm. Hugener Hans, Bahnhofstr. 477 c, Herisau.
Tel. 51 094.

Felddienstübungen: Wm. Studer Th., Glacisstr. 19, Solothurn.
Tel. 21 550 (Büro: 22 135).

Handgranatenwerfen: Wm. Marty Jos., Viktoriastr. 37, Bern.
Tel. 61 (intern 17.15).

Gewehrschießen: Wm. Rey Georg, Av. de Beile-Fontaine 2,
Lausanne. Tel. 33 646.

Pistolenschießen: Adj.-Uof. Quadri Michele, Postfach 17 221,
Locarno.

Zentralorgan: Adj.-Uof. Locher Alb., Gießhübelstr. 72, Zürich 2.
Tel. 75 656.

Auszeichnungen: Fourier Blanc, Ignaz, Simplon 1, Freiburg.
Tel. 827.

Zentralsekretariat: Adj.-Uof. Möckli Ernst, Postfach 99 Zürich-
Bahnhof. Tel. Büro: 57 030, Privat: 67 161.

Repartition des charges au sein du Comite central
Selon le § 9 du Reglement organique du Comitd central, deux

membres du Bureau central sont nommds par le Comite central,

sur la proposition du President central, pour sieger aux
cötes de ce dernier. Dans sa seance constitutive du 15 mai
ecould, ä St. Moritz, le Comite central a elu membres du
Bureau central, sur la proposition du President central:

serg. Eberle Hans, president de la section de Lucerne,
fourr. Brönnimann Alfred, membre de la section de

Lucerne.

Sur la base du § 11 du Reglement organique, les charges
ont ete reparties au sein du Comite central elu par l'Assemblee
des delegues des 14/15 mai ecoule, ä St. Moritz, de la maniere
suivante:
President central: adj. sof. Cuoni Erwin, Pelikanstraße 4, Lu¬

cerne, Tel. 24 362.

Vice-president et secretaire: serg. Eberle Hans, St.-Karli-
Straße 28, Lucerne.

Correspondant: fourr. Brönnimann Alfred, Brambergstraße 31,
Lucerne, Postfach 582, Tel. 25 518.

Vice-president et president du comite technique: serg. maj.
Maridor Auguste, Geneve, Case 329, Geneve-Stand,
Telephone 42 121.

Caissier central: serg. Hugener Hans, Bahnhofstraße 477c,
Herisau, Tel. 51 094.

Exercices en campagne: serg. Studer Th., Glacisstraße 19, So-
leure, Tel. 21 550 (Bureau: 22 135).

Lancement de grenades: serg. Marty Jos., Viktoriastraße 37,
Berne. T61. 61 (interne 17.15).

Tir au fusil: serg. Rey Georges, Av. de Beile-Fontaine 2, Lau¬
sanne, Tdl. 33 646.

Tir au pistolet: adj. sof. Quadri Michele, Case 17 221, Locarno.
Organe central: adj. sof. Locher Albert, Gießhübelstraße 72,

Zurich 2, Tel. 75 656.

Distinctions: fourr. Blanc Ignace, Simplon 1, Fribourg, Tel. 827.

Secretariat central: adj. sof. Möckli Ernst, Postfach 99 Zürich-
Bahnhof, Tel. bureau: 57 030, prive: 67 161.

Delegiertenversammlung vom
14./15. Mai 1938 in St. Moritz

Nicht ohne gewisse Bedenken hatte der Zentralvorstand
dem von der Sektion Ober-Engadin mehrfach wiederholten
Wunsch auf Uebertragung der Organisation einer Delegierten-
Versammlung Rechnung getragen. Im Hinblick auf die mit der
Beschickung der Verbandstagung verbundenen hohen Kosten
für die Sektionen befürchtete er geringe Beteiligung. Diese
Befürchtungen erwiesen sich als unbegründet, weil die Versammlung

mit 210 Delegierten (ohne Zentralvorstand) in keiner
Weise hinter den Tagungen der letzten Jahre zurückstand.
Aeltere Kameraden frischten in diesem prächtigen Hochtal
Erinnerungen aus der Aktivdienstzeit auf und viele der jungen
benützten die billige Fahrgelegenheit, um erstmals das Ober-
Engadin kennenzulernen.

Die Delegiertenversammlung nahm einen erhebenden
Verlauf: Unter der straffen Leitung von Zentralpräsident Maridor
lagen die Delegierten mit ernster Disziplin den Beratungen im

großen Saal des komfortablen Hotels Suvretta ob, der uns vom
Besitzer, Herrn Oberstlt. Bon, bereitwilligst zur Verfügung
gestellt worden war. Vom Eidg. Militärdepartement war als
Vertreter Herr Oberstkkdt. Miescher, Kdt. des 3. Armeekorps,
abgeordnet worden. Auch den Kommandanten der Geb.Inf.Br. 12,
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